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 الإهداء
‌أىدم ىذا البحث الجامعي إلذ:

كالدم العزيز "مفتاح العارفتُ" بما غرسو بُ نفسي من حب للعلم كالدعرفة  .1
كالإخلاص بُ العمل، ككالدبٌ العزيزة "زئتتُ" التي كاف دعاؤىا الدستمر 

 ختَ الدعتُ لر بُ حيابٌ.
كلية العلوـ   –كأستاذابٌ الكراـ بُ قسم اللغة العربية كأدبها جميع أساتيذم  .2

الإنسانية قد علموني كلو حرفا كاحد بالصبر كالإخلاص، يسر الله لذم بُ 

 جهادىم كبارؾ الله فيهم.

زملائي كزميلابٌ بُ قسم اللغة العربية كأدبها لالؽكن أف أذكر أسماءىم كاحد  .3

اء ىذا البحث، يسر الله عليكم كبارؾ الله فواحد الذين قد أعطوني حماسة بُ إنه

‌فيكم أجمعتُ.
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 كلمة الشكر والتقدير
 

الحمد لله رب العالدتُ على كل حاؿ كأشكره على فضلو الدتواؿ كأسألو جزيل  
النواؿ كالثبات بُ الحاؿ كالدآؿ كأصلي كأسلم على ختَ الصابرين الشاكرين سيد كلد آدـ 

الأنبياء كالدرسلتُ كعلى آلو كأصحابو أجمعتُ الغر الديامتُ كالتابعتُ  محمد ابن عبد الله خابً
 كمن تبعهم بأحساف إلذ يوـ الدين، أما بعد:

"التعريب من اللغة الإنجليزية إلى إف ىذا ىو البحث الجامعي تحت الدوضوع  
الله  كقد من .اللغة العربية في كتاب العربية لأغراض الخاصة كلية العلوم والتكنولوجيا"

على بالانتهاء من إعداد ىذا البحث، فلو سبحانو ألذج بالحمد كالثناء، فلك الحمد ياربي 
أف  -بعد حمد الله تعالذ –حتى ترضى على جزيل نعمائك كعظيم عطائك كيشرفتٍ 

أتقدـ بجزيل الشكر كعظيم التقدير كالعرفاف إلذ الذين كاف لذم فضل بُ خركج ىذا 
 يبلل أحدىم بشيء للبت، كلد يكن لػدكىم إلا العمل البحث إلذ حيز الوجود كلد

 الجاد الدللص. كمنهم:
سماحة الأستاذ الدكتور الحاج موجيا راىارجو، مودير جامعة مولانا مالك إبراىيم  .1

 الإسلامية الحكومية مالانج

سماحة الأستاذة الدكتورة الحاجة إستعادة، عميد كلية العلوـ الإنسانية بجامعة  .2
 إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانج مولانا مالك

سماحة الأستاذ محمد فيصل فتاكم الداجستتَ، رئيس قسم اللغة العربية كأدبها بجامعة  .3
 مولانا مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانج

، الدشرؼ الذم أفاد الباحثة الحاج أحمد مزكي الداجستتَ لدكتورافضيلة الأستاذ  .4
تو بُ كل مراحل إعداد ىذا البحث الجامعي منذ علميا كعمليا ك كجو خطوا
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بداية فكرة البحث حتى الإنتهاء منو، ككاف لتفضلو بمناقشة ىذا البحث أكبر 
الأثر بُ نفس الباحثة فلو متٍ خالص الشكر كالتقدير كمن الله عظيم الثواب 

 كالجزاء.

ا لػتاج بُ النهاية تعرؼ الباحثة أف ىذا البحث الجامعي كثتَ من النقصاف كلذ
إلذ النقد كالاقتًاحة من القراء ليكوف أحسن. جزاىم الله ختَ الجزاء على حسن أعمالذم 
كمقاصدىم. عسى الله أف لغعل ىذا البحث نافعا للباحثة خاصة كلسائر القارئتُ عامة، 

 آمتُ يا رب العالدتُ.
‌

‌َُِٔيونيو  22مالانج، 

  
 



 ه‌

 

 

 

 

 

 



 و‌

 



 ز‌

 

 

 

 

 

 



 ح‌

 

 

 

 

 

 



 ط‌

 

  



 ي‌

 

 ملخص البحث

التعريب من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية لأغراض . 2ٕٔٓأريزا رستيكا ديوي، 
. شعبة بُ لراؿ العلوـ كالتكنولوجيا جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانجخاصة 

 كلية العلوـ الإنسانية جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية بمالانج.اللغة العربية كآدبها.  
 الداجستتَ ،الحاج أحمد مزكي‌لدكتورتحت الإشراؼ: ا

الكلمة الرئيسية: التعريب، كتاب العربية لأغراض خاصة )للعاملين في لرال العلوم 
 والتكنولوجيا(

ف، كتحدث مع تقدـ التكنولوجيا بُ ىذا كاف تتطور اللغة لا تنفصل عن العقل الإنسا 
الوقت. اللغة ىي آلة الإتصاؿ الذم ألعية لتتصل الرسالة بُ الحياة. كاف تطور الزماف كتقدـ الحضارة 
بالعلوـ كالتكنولوجيا لػتاج إلذ الألفاظ كالإصطلاحات الجديدة. ىذا الحاؿ تؤثر على نشأ الألفاظ 

لغة العربية. لغة الأجنبية تستلدـ عربية بطريقة عملية الجديدة بُ متنوعة اللغة، إحدل من ال
 التكيف الشكل الكلمة، كامتصاص كضبط قواعد اللغة العربية التي كانت تسمى بالتعريب.

مشكلة ىذا البحث ىي ما ىي ألفاظ الدعربة من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب  
ب من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية العربية لأغراض خاصة ؟ ككيف عملية التعري

لأغراض خاصة ؟ كأما أىداؼ ىذا البحث فهو لدعرفة ألفاظ الدعربة من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة 
العربية بُ كتاب العربية لأغراض خاصة ك معرفة عملية التعريب من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية 

ة لأغراض خاصة. ىذا البحث كيفي، كالطريقة الدستلدمة لجمع البيانات قراءة بُ كتاب العربي
الكتاب العربية لأغراض خاصة. كأما لريقة تحليل البيانات فهي استلراج الألفاظ التعريب بُ كتاب 

 العربية لأغراض خاصة كجدكؿ البيانات الدوجودة بُ كتاب العربية لأغراض خاصة كتحليل البيانات.
ىذا البحث بُ أف صيغ التعريب ىو من الأسماء كالأفعاؿ. كأما الأسماء فهي  كنتائج 

الأفعاؿ فهي فعل الداضي، كفعل ، ك مصدر، كاسم الفاعل، كاسم الدفعوؿ، كاسم الصفة الدشبهة
لفظا  ُِلفظا كاشتقاؽ  ْْالدضارع، كفعل الأمر. كأنواع الطرؽ التعريب ىي اقتباس اللفظي 

‌.لفظا ٗة لفظا كالتًجم ِكالنحت 

 
 



 ك‌

 

ABSTRAK 

ARIZA RESTIKA DEWI, 2016. Arabisasi dari Bahasa Inggris ke Bahasa Arab 

dalam Kitab Al Arabiyah lil Agrod Khos Fakultas Sains dan Teknologi.  Jurusan 

Bahasa dan Sastra Arab. Fakultas Humaniora Universitas Islam  Negeri Maulana 

Malik Ibrahim Malang. 

Pembimbing: H. Akhmad Muzakki, MA 

Kata Kunci: Arabisasi, Kitab Al-Arabiyah lil Aghrod Khos (lil ‘Amilin fii 

Majali al-‘Ulum wa Teknologi) 

 Berkembangnya suatu bahasa tentu tidak terlepas dari pikiran manusia, ini 

juga terjadi dengan seiring kemajuan teknologi saat ini. Bahasa merupakan alat 

komunikasi yang paling efektif untuk menyampaikan pesan dalam berinteraksi. 

Perkembangan zaman dan kemajuan sains dan teknologi butuh terhadap kosakata 

dan istilah-istilah baru. Hal ini berpengaruh pada munculnya kosakata baru di 

berbagai bahasa, salah satunya Bahasa Arab. Bahasa asing yang dijadikan sebagai 

Bahasa Arab melewati proses adaptasi bentuk kata, menyerap kata, dan kemudian 

menyesuaikan dengan kaedah Bahasa Arab yang disebut dengan “Arabisasi”.  

 Rumusan masalah dalam penelitian ini yaitu apa saja kosakata arabisasi 

dari bahasa inggris ke dalam bahasa arab dalam kitab Al-arabiyah lil Aghrod 

Khos dan bagaimana proses terjadinya arabisasi dari bahasa inggris ke dalam 

bahasa arab dalam kitab Al-arabiyah lil Aghrod Khos. Adapun penelitian ini 

bertujuan untuk mengetahui kosakata arabisasi dari bahasa inggris ke dalam 

bahasa arab dalam kitab Al-arabiyah lil Aghrod Khos dan juga untuk mengetahui 

bagaimana proses terjadinya arabisasi dari bahasa inggris ke dalam bahasa arab 

dalam kitab Al-arabiyah lil Aghrod Khos. Penelitian ini menggunakan metode 

kualitatif, untuk pengumpulan datanya menggunakan metode dokumentasi dengan 

teknik membaca kitab Al-arabiyah lil Aghrod Khos. Adapun cara menganalisis 

datanya yakni dengan cara memilah kosakata yang mengandung arabisasi dalam 

kitab Al-arabiyah lil Aghrod Khos, kemudian mengumpulkan data (tabulasi), dan 

yang terakhir menganalisis data. 

 Hasil dari penelitian ini bahwasanya susunan arabisasi itu terdiri dari isim 

dan fi‟il. Adapun isim itu terdiri dari masdar, isim fa‟il, isim maf‟ul, dan isim sifat 

musyabbahah, dan fi‟il itu terdiri dari fi‟il madhi, fi‟il mudhari‟, dan fi‟il „amr. 

Arabisasi terdiri dari beberapa cara yakni iqtibasul lafdzi ada 44 kosa kata, 

isytiqoq yang terdiri dari 12 kosa kata, nahet 2 kosakata, dan tarjamah terdiri dari 

9 kosa kata. 
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ABSTRACT 

ARIZA RESTIKA DEWI, 2016. The Arabization of Al Arabiyah Lil Aghrod 

Khos book of Science and Technology Faculty from English Language to Arabic 

Language, Thesis. Faculty of Humanities, Maulana Malik Ibrahim State Islamic 

University of Malang. 

Advisor: H. Akhmad Muzakki, MA 

Keywords: Translation, Al Arabiyah Lil Aghrod  Khos book (Science and 

Technology Faculty) 

 The development of a language cannot be separated from the human mind. 

It also occurs along with the advancement of technology today. Language is the 

most effective communication tool to convey a message in interaction. The times 

and the progress of science and technology need to new vocabularies and terms. 

This affects the emergence of new vocabulary in a variety of languages, one of 

them is Arabic. Foreign language which is used as Arabic past adaptive from of 

the word, absorbing the words, and then adjust to the rules of Arabic called 

Arabization. 

 The problems of the study is what are the Arabization vocabulary from 

English Language to Arabic Language in the book of Al Arabiyah Lil Aghrod 

Khos and how is the process of Arabization from English Language to Arabic 

Language in the book of Al Arabiyah Lil Aghrod Khos. This study aimed to 

determine the Arabization of English vocabulary into Arabic language support in 

the book of Al Arabiyah Lil Aghrod Khos and also to find out how the process of 

Arabization from English Language to Arabic Language in the book of Al 

Arabiyah Lil Aghrod Khos. This study used a qualitative method, for data 

collection was using a documentation technique to read the book Al Arabiyah Lil 

Aghrod Khos. The data collection was tabulation and the last was analyzing data. 

 The result of this study is Arabization arrangement consist of isim and 

fi‟il. The isim consist of masdar, isim fa‟il, isim maf‟ul, and isim shifat 

musyabbahah. While fi‟il consist of fi‟il madhi, mudhori‟, and „amr. Arabization 

consisted of two ways Iqtibasul Lafdzi with 44 vocabulary, isytiqoq with 12 

vocabulary, nahet 2 vocabulary, and tarjamah with 9 vocabulary. 
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 الفصل الأول
 خلفية البحث -أ

اتصل العرب بُ جاىليتهم، بالأمم المجاكرة لذم، كالفرس كالأحباش كالركـ 
كالسرياف كالنبط كغتَىم، كاحتكت لغتهم العربية بلغات ىذه الأمم جميعا، كىذا أمر 

، 1غة بمأمن من الاحتكاؾ بلغة أخرل((لبيعي؛ كما قاؿ لفندريس )) الدتعذر أف تظل ل
كقاؿ أيضا أف ))تطور اللغة الدستمر، بُ معزؿ عن كل تأثتَ خارجى، يعد أمران مثاليا، لا 
يكاد يتحقق بَ أية لغة، بل على العكس من ذلك، فإف الأثر الذل يقع على لغة ما من 

اللغول؛ ذلك لأف احتكاؾ اللغات لغات لراكرة لذا، كثتَان ما يلعب دركان ىامًّا بَ التطور 
‌.2ضركرة تارلؼية، كاحتكاؾ اللغات يؤدل حتما إلذ تداخلها((

كيعتٍ ىذا اقتًاض ىذه اللغات بعضها من بعض، كتأثتَ إحدالعا بَ الأخرل. 
كىذا ما حدث اللغة العربية، مع جاراتها من اللغات الأخرل، بَ ذلك الوقت الدبكر، كلا 

نبحث أثر العربية بَ ىذه اللغات، بقدر ما يعنينا الكشف عن أثر  يعنينا ىنا بالطبع، أف
‌.3ىذه اللغات بَ العربية

كاف تطور اقتًاض لاتخوض بُ إحدل المجالات فقط، كلكن تقع بُ بعض المجاؿ  
كالدثل لراؿ اللغة تتعلق بالعلمى كتقدـ الحضارة كحضارة الإنساف. ننظر بُ حضارة 

بُ اللغة العربية يعتٍ "كومبيوتتَ" كلكن   ”Komputer“الجاىلية الأكؿ، أف كلمة 
تدشى مع تطور الزماف، تقدـ التكنولوجيا تزاكؿ لتستطع أف تدن اصطلاحة العربية من 

 “أف كلمة  اللغة الأجنبية حتى تولد التًجمة جديدة ىي "الحاسوب". كالثاني،

Academic”لذ اللغة العربية بُ اللغة العربية يعتٍ " أكادمي" ينتقل اللفظ الأصل إ
                                                           

1
 353: ص ،1111 العربٌة، فقه فً فصول ب،التوا عبد رمضان 
2
 343: ص لفندرٌس، اللغة، 
3
 المرجع نفس 
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أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقواعد العربية أف تكوف صفة بُ اللفظ. ىذه الحجة 
أف احتكاؾ بتُ اللغة كاحد كالأخرل، ك لحجة ماسة بُ تقدـ الزماف كحضارة الإنساف. 

‌كلذلك ىذه التعريب لاستطاع أف تدرأ، الدثاؿ بُ قسم التيكنولوجيا.

ج إلذ الألفاظ الجديدة لحضارة بالعلوـ كالتكنولوجيا لػتا كاف تطور الزماف كتقدـ ا
ىذه الدشكلة تتضمن بمشكلة الخاصة كالندر للعربي. لاسيما لتًجمة الألفاظ،  بُ اللغة.

 .إصطلاح العلمية، كالتيكنولوجية من اللغة الأجنبية إلذ اللغة العربية

لدفردات؛ ففى ىذه كأىم ناحية يظهر فيها ىذا التأثتَ، ىي الناحية الدتعلقة با
الناحية على الأخص، تنشط حركة التبادؿ بتُ اللغات، كيكثر اقتباسها بعضها من 
بعض. كيطلق الكلمات، التى أخذتها العربية من اللغات المجاكرة، اسم: ))الكلمات 

‌.4الدعربة((، كما يطلق على عملية الأخذ ىذه، اسم: ))التعريب((

الدؤثر كثتَا بُ تطور اللغة العربية كلكن قليلا التي  ننظر من الوظيفة، فالتعريب تديز
ىذه الفائدة حتى تبدع دارس اللغة العربية كالطلاب الذم يتعلم  .تعلم لريقة التعريب

اللغة العربية أف كلمتها لشارس أف تغيتَ التعريب. كلذلك لطتار كتاب العربية لأغراض 
 فيها كثتَا من الألفاظ التعريب.الخاص لبرنامج الخاص لتعليم اللغة العربية لأف 

ىذه التارييخ البرنامج الخاص لتعليم اللغة العربية. فتمثل اللغة العربية أداة 
للحضارة الإسلامية، كقد امتزج الإسلاـ كاللغة العربية امتزاجا كبتَا بيث لا يستغتٍ 
أحدلعا عن الآخر، فالإسلاـ لا يستغتٍ عن اللغة العربية لأنها لغة القرآف الكريم، كما أف 

تستغتٍ عن الإسلاـ، لأنو ىو الذم حفظها كنشرىا حتى أصبحت لغة  اللغة العربية لا
، بُ َُّٗعالدية. كقد اعتًفت ىيئة الأمم الدتحدة عالدية ىذه اللغة بقرارىا الرسمي رقم 

ـ. فأصبحت اللغة العربية تستلدـ بُ الاتصاؿ العالدي بُ ُّٕٗديسمبتَ ُٖالتاريخ 
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ثقافية، كصحيا، كغتَ ذلك.لذلك ظهرت شتى لرالات الحياة اقتصاديا، كسياسيا، ك 
الحاجة إلذ اتخاذ اللغة العربية لغة اتصاؿ خاصة بُ لرتمعات مهنية معينة من النالقتُ 
بلغات أخرل. كقد كانت ىناؾ ضركرة إلذ تأليف العربية لأغراض خاصة لدل البرنامج 

لغة العربية على الخاص لتعليم اللغة العربية، حيت إف البرنامج يعد أىم مراكز تعليم ال
‌5مستول إندكنيسيا.

سلسلة بُ تعليم اللغة العربية للنالقتُ بلغات أخرل "العربية لأغراض خاصة" 
أعدت للمتعلمتُ العاملتُ بُ المجالات الدعينة، حيث تتكوف من سبعة كتب، كل كتاب 

 بُ لؼص المجاؿ الدعتُ. تهدؼ السلسلة إلذ تدريب الدتعلمتُ على الاتصاؿ بتُ العاملتُ
المجالات الدعينة من خلاؿ مهارات اللغة الأربع كعناصرىا.تعتمد السلسلة على اللغة 
العربية الفصحى كلاتستلدـ اللغة العربية العامية،كتستلدـ السلسلة نظرية الحدة بُ تقدـ 
الدهارات اللغوية الأربع كالعناصر اللغوية، حيث ىناؾ التكامل بتُ مهارات اللغة 

السلسة للمقدمتُ بُ تعليم اللغة العربية الذين قد تعلموا اللغة العربية كعناصرىا.أعدت 
لأغراض عامة، كلد تعد للمبتدئتُ. كالآخر يشتمل كل كتاب السلسلة على اختبارات 
تحصيلية من كل أربع كاحدات. كما يشتمل على اختبار نهائي، كنصوص فهم الدسموع، 

‌6يزية بُ آخر كتاب.كسرد الدفردات الدتًجمة إلذ اللغة الإلصل

ىذه البحث تضع الدوضوع من إحدل الكتب العربية للأغراض الخاص بُ كلية 
العلوـ كالتيكنولوجية جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانج. مشكلة بُ 
ىذه البحث التي تحدث الإنساف لد تعرؼ عن تغتَ التعريب بُ اللغة العربية. كلذلك ىذه 

فد لتطالع كتصف ماىي التعريب ككيف تغيتَىا. ىذه لرائق التعريب كفوائدتها البحث تن
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كالأىداؼ الدرجوة مطالع تستطع اف تعرؽ ما لدقصود عن التعريب. ىذه الدشكلة تجب 
‌اف تبحث لأف ستحدث سوء التفاىم عن التعريب.

وف كاف تطور الدفردات بُ اللغة العربية ستحدث ىدرا، إذا ىذه الدشكلة لايفهم
الطلاب فهما كاملا حتى ىذه البحث مقدر الطلاب لتعريف التعريب. كعلى ىنا، نبأ 

‌على ملاحظات فيما سبق التعريب مهما لتبحث بُ ىذه البحث.

 أسئلة البحث -ب

مستندا إلذ خلفية البحث السابقة ركزت الباحثة أسئلة بحثها لتكوف ىذا  
 البحث كاضحا معينا بالأسئلة فيها كما يلي:

ما ىي ألفاظ الدعربة من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية لأغراض  .ُ
 خاصة؟

 . كيف عملية التعريب من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية؟ِ
 أهداف البحث -ج

‌:مستندا إلذ أسئلة البحث السابقة فكانت أىداؼ البحث كما يلي

1‌ من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية لأغراض  لفاظ الدعربةلدعرفة أ.
 خاصة

. لدعرفة عملية التعريب من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية لأغراض ِ
‌خاصة

 حثتحديد الب -د
بُ ىذا البحث، تحدد الباحثة الفصوؿ بُ كتاب العربية لأغراض الخاصة. تختار  

ب العربية للأغراض الخاصة بُ كلية العلوـ كالتيكنولوجية جامعة مولانا من إحدل الكت
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مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانج. مشكلة بُ ىذه البحث التي تحدث الإنساف لد 
 تعرؼ عن تغتَ التعريب بُ اللغة العربية. كلذلك فيها كثتَا من الألفاظ التعريب.

 فوائد البحث -ه

‌البحث كما يلي:كمن فوائد ىذا 

 الفائدة النظرية .1

 تطبيق كتطور من النظرية التعريب. (1

يبتُ الشكل من الألفاظ التعريب الذم يوجد بُ كتاب العربية  (2
 لأغراض خاصة.

 يعطي الدسالعات للتطورات التعريب بُ العالد. (3

 الفائدة التطبيقية .2

يعرؼ للقارئ عن أشكاؿ من الألفاظ التعريب بُ كتاب العربية  (1
 خاصة.لأغراض 

 يعرؼ للقارئ عن تؤثر تعريب بُ كتاب العربية لأغراض خاصة. (2

 الدراسة السابقة -و

كبُ ىذه الحالة أف البحث الذم بحثها الباحث بموضوع "التعريب من اللغة 
الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية لأغراض خاصة )تحليل الدلالر(" لد يكن 

، بل ىناؾ بعض البحوث العلمية الجامعة الدتعلقة بها، مبحوثا من قبل بُ ىذه الجامعة
‌كيستطيع الباحث أف تجعلها مراجعا لإكماؿ ىذا البحث، كىي:

التعريب بُ معجم الدورد )دراسة تحليلية كصفية( لديوم سانتي الطالبة بُ قسم  .1
اللغة العربية كأدبها كلية العلوـ الإنسانية كالثقافة جامعة مولانا مالك إبراىيم 
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.كأسئلة بحثها ىي: ما ىي الألفاظ التعريب ََِٗالإسلامية الحكومية مالانج 
بُ معجم الدورد، كما ىي صيغ التعريب بُ معجم الدورد، كما أنواع الطرؽ التعريب 
الدوجودة بُ معجم الدورد. منهج البحث ىذا البحث ىو منهج الوصفي. النتيجة 

كأما الأفعاؿ فهي فعل الداضي،  ىي أف صيغ التعريب ىو من الأسماء كالأفعاؿ.
كفعل الدضارع، كفعل الأمر. كأما الأسماء فهي مصدر، كاسم الفاعل، كاسم 

 الدفعوؿ، كاسم الصفة الدشبهة، كصيغة الدبالغة، كصيغة منتهى الجموع.

 منهج البحث -ز

أما الدراد بمنهج البحث ىو أنواع الطريق التي تستعمل الباحثة لتطلب البيانات 
كتجمعها كالإختبارالأصح من العلوـ لكي يوجد ما يراد من أصح ىذا البحث. كىو الذم 

 تستلدمو الباحثة بُ ىذا البحث العلمي فهو كما يالر:

 نوع البحث ومدخله .1

إف ىذه الدراسة ىي دراسة كيفية تنتهج بالدنهج الكيفي. كلريقة الكيفية ىي 
لبيانات من الإعلاـ، كالبياف، كالكلمات. الطريقة الدوافقة لذذا البحث، لأنها تحتاج ا

كبيانات ىذا البحث بُ ىذا البحث ىو الدنهج الوصفي لأف ىذا البحث يهدؼ لنيل 
الدعلومات الدتعلقة بظواىر الحالة. كفيو لزاكلة لتصوير كتسجيل كتحليل كتأكيل الأحواؿ 

الدعلومات الدناسبة الواقعة كالدوجودة الآف. كلالؽتحن ىذا البحث الفركض بل ىو بتصوير 
‌.2بالدتغتَات الدبحوثة

كأما مدخلو تستعمل الباحثة نظرية الدلالية عند شمس الذادم عن صنع العلامة 
ككيفية إلغاد الدعتٌ بتحليل نظريتو. لريقة التعريب العربية الجديدة تستعمل لريقة الاقتباس 

‌كالاشتقاؽ كالنحت كالتًجمة.
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 مصادر البيانات .2

البيانات بُ ىذا البحث تنقسم إلذ قسمتُ، لعا: أكلا، مصادر أما مصادر 
الرئيسية كىو كتاب العربية لأغراض الخاص. ثانيا، مصادر الثانوية كىو كتب الدلالة كفقو 

‌اللغة بموضوع البحث أم التعريب.

 طريقة جمع البيانات .3

يقة لريقة جمع البيانات الدستلدمة بُ ىذا البحث بُ لريقة الوثائقية، ىي لر 
البحث لطلب البيانات كالحقائق من الرسالة كالتسلمة كالكتب كالجرائد كالمجلات 

 .1كغتَىا

فتقوـ الباحثة أف لغمع البيانات بُ إجراء الدعلومات كل الوثائق أك تطابيق 
التعريب التي تتضمن بُ كتاب العربية لأغراض خاصة كلية العلوـ كالتيكنولوجية جامعة 

‌الإسلامية الحكومية مالانج. مولانا مالك إبراىيم

 طريقة تحليل البيانات .4

 منهج تحليل البيانات التي استعملتها الباحثة ىو تحليل الوصفي

(Description Analisis) ىو الدنهج الذم يصف اللغة، كيفصح ظواىرىا
‌.9كمظاىرىا

 أما لريقة تحليل البيانات:
 خاصةاستلراج الألفاظ التعريب بُ كتاب العربية لأغراض  (1

 (Tabulasi)جدكؿ البينات الدوجودة  (2

‌تحليل البيانات (3
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 الفصل الثاني
‌الإطار النظري

 تعريفات عن التعريب -أ

قبل البدء بُ معرفة الدعرب لا بد أف نفرؽ بتُ الدعرب كالدخيل بُ اللغة. لأف 
الكثتَ لؼتلط بتُ الدعرب بُ اللغة كالدخيل. التعريب أك الدعرب ىو ما استعملتو العرب 
من الألفاظ الدوضوعة لدعاف بُ غتَ لغتها بحيث يصبح عربيا إذ يدخل بُ اللغة العربية 
كيشتق منو كيدخل بُ الديزاف الصربُ كالصيغ العربية، كأما الخيل ىو الألفاظ التي دخلت 
العربية من لغات أخرل كحافظت على شكلها كلد تخضع للميزاف الصربُ العربي كلد يشتق 

نفي ىذا البحث ستحدث الباحثة عن نظرم التي يتعلق ببحثها عن كلك .12منها ألفاظ
‌التعريب.

 كثتَ من التعريف التعريب لستلفا، منو:
‌‌الأكؿ التعريب ىو لغة من قولذم: عرب الاسم: صتَه عربيا، كعرب أف :

يعرب: -الكتاب، إذا نقلو إلذ العربية من لغة أخرل، من الفعل عرب
كاف عربيا فصيحا بُ الأصل. كعرب الرجل تكلم بالعربية ك لد يلحن، أك  
كما قاؿ الخفاجي أف التعريب ىو نقل .11يعرب عربا: فصح بعد لكنة

‌.اللفظ من اللغة الأعجمية إلذ اللغة العربية

التعريب لغة مصدر للفعل عرَّب، كعرَّب بمعتٌ أباف كأفصح، كعرَّب أف :‌‌الثاني
عن الرجل إذا تكلٌم بحجتو، كعرَّب منطقة إذا ىذَّبو من اللحن، كيقاؿ: 
عرَّبت لو الكلاـ تعريبا إذا بينتو لو، كعرَّبو: أم علَّمو العربية، كتعريب 
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ج لفظ " . كلقد تدرَّ 12الاسم الأعجمي أف تتفوه بو العرب على منهاجها
عرَّب " بهذه الدعاني الدتقاربة بعض الشىء منذ القديم إلذ معتٌ ترجمة 

‌النصوص الأجنبية كنقلها إلذ العربية، كتعليم العلوـ الأجنبية بالعربية.

‌‌الثالث التعريب نقلا عن العرب، حيث يسموف اللفظ الأعجمي الذم أف :
، ك التع ريب نقل اللفظ الأعجمي إلذ أدخلتو بُ لغتها ميعٍرىبان ك ميعىرَّبان

التعريب بُ الأسماء الأعجمية ىو أف تتفوه بو العرب على .العربية
منهاجها نقوؿ عربتو العرب كأعربتو أيضا، كىذا ما يشتَ إليو الأب ىنرم 
فليش بُ كتابو العربية الفصحى تعريب كتحقيق د. عبد الصبور شاىتُ: 

على الصيغ الدلتلفة كلقد  "ىناؾ كلمات أعجمية مفتًضة بً تعديلها 
كاف من الدمكن أف لغرم تعريبها إلذ الحد الذم يتلاشى معو أصلها" 

‌.13الخ

التعريب ىو الكلمات الدستعارة بُ العربية، لد تبق على حالذا تداما،  أف :‌‌الرابع
كما كانت بُ لغاتها، كإلظا حدث فيها أف لوٌعها العرب لدنهج لغتهم، 

‌.14شاكل ذلكبُ أصواتها كبنيتها كما 

أف التعريب ىو استعماؿ اللغة العربية بُ جميع جوانب الحياة كمظاىرىا :‌‌الخامس
 الدرئية كالدسوعة كالدقركءة.

الغاد كلمات جديدة تقابل كلمات دخيلة علينا من  ىو التعريبأف :‌‌السادس
كتحتاج  لغوم تساىم بُ تجديد اللغة،ثقافة أخرل. أم أنها عملية ثراء 

لكي لا نقبلي الحديثى  اللغة،لجهود أصيلة من اللغوم للتنقيب بُ 
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أخرل بُ صميم لغتنا الأـ.  كظاىرة التعريب لذا دكر كبتَ يضطلع بو بلغة و
علم الدصطلح لكي لضقق ىويتنا العربية بدلا من التًلز بمصطلحات غربية 

‌. 15تَىابُ شتى لرالات ثقافاتنا الصناعية كالأدبية كالسياسية كغ

التعريب اصطلاحػا إلغاد مقابلات عربية للألفاظ الأجنبية لتعليم اللغة ‌: كالسابع
كيقصد بالتعريب  .العربية كاستلدامها بُ ميادين الدعرفة البشرية كافة

حاليا استعماؿ اللغة العربية لغة قومية بُ الولن العربى للتعبتَ عن 
احلو، كالبحث العلمى بملتلف الدفاىيم، كاستلدامها بَ التعليم بجميع مر 

فركعو كتخصصاتو، كاستلدامها لغة عمل بَ مؤسسات المجتمع العربى 
‌.16كمرافقو كافة

أحد من علماء الدعربات قدلؽا لدراسة كثتَ أيضا من العلماء عن التعريب، 
الدعربات بحسب العصور؛ فلم لصد أحدا جمع الدفردات الدعربة بُ لعصر الجاىلي، كالعصر 

، كالعصر العباسي ... كلا على حدة. كإذا شئنا معرفة الدعرب بُ العصر الجاىلي الأموم
‌ا بعد ذلك.مثلا كجدناه بُ معربات الشعر، كالقرآف، كالحديث، كيصعب ذلك علين

علماء الدعلربات بُ العصر الحديث فإف جمع ما عيرب سهل جدا لنوعية أما 
على الدلتًعات، كالدفردات العلمية،  لدفردات التي دخلت العربية، كلا سيما ما دؿَّ 

 كالدصطلحات العلمية كالفلسفية كالأدبية، كما إلذ ذللك.

عرفو السيولي بقولو: ىو ما استعملتو العرب من الألفاظ الدوضوعة إحدل من  
الجوىرم بُ الصحاح: تعريب الاسم الأعجمية أف تتفوه بو لدعاف بُ غتَ لغتها. بٍ من 

وؿ عربٌتو العرب كأعربتو أيضا. كقاؿ أيضا من عبد القادر بن تق العرب على منهاجها
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مصطفى أف التعريب تحوؿ لبيعي أك تغتَ تدرلغي يطرأ على اللغة كلغرم بها بُ ناموس 
مطرد، كقد خضعت لو اللغة العربية بمجموعها كمن أكؿ نشأتها كما تخضع لو الآف كبعد 

 علم اللغة" يوظف التعريب الآف. كقاؿ أيضا كماؿ بشار بُ كتابو "دراسات بُ
بُ الثقافة العربية الدعاصرة بُ أربعة معاف، لستلطة الحدكد بُ أذىاف الكثتَين  -مصطلاحا

‌منا بُ النظرم كالتطبيق على سواء.

كما قاؿ بُ القاموس المحيط: أف الكلمة معربة، كبُ حاشيتو ذكر لا حتمالات 
بتُ أف تكوف عربية أك لاتكوف ذلك  عدة منها: التوليد كالتعريب عن العجمة، كحتَة

؛ كاللساف، كتهذيب الأزىرم، كبعض -الدنتَ  –نقلا عن أصحاب الدعجمات كالدصباح 
 .12الكتب كشفاء الغليل

كما يقاؿ ابن عطية: أنظر مقدمتاف بُ علوـ القرآف ))فحقيقة العبارة عن ىذه 
ا، فهي عربية بهذا الوجو. الألفاظ، أنها بُ الأصل أعجمية، لكن استعملتها العرب كعربته

كما ذىب إليو الطبرل من أف اللغتتُ اتفقتا بُ لفظة، فذلك بعيد((. كلكن الشيخ أحمد 
شاكر بُ تهذيب اللغة كلساف العرب: يواصل بُ العصر الحديث، حملة أبي عبيدة بُ 
 القديم، على من يقوؿ بوقوع الدعرب بُ القرآف، كلا يعجبو حتى الدعتدلوف منهم، كأبي
عبي بُ قولو السابق: ))فهي عربية بُ ىذه الحاؿ أعجمية بُ الأصل((، كلأزىرم الذم 

‌11يرل أف الاسم قد يكوف أعجميا، فتعربو العرب، فيصتَ عربيا.

الدعرب فقد اختلفوا بُ تعريفو اختلافا كبتَا، فبعضهم أللق التعريف، كلد يقيده 
بأم معيار، كآخركف عرفوه كفقا لدعايتَ شتى، كىناؾ من اشتًط عدـ التغيتَ. كالذين 
أخضعوه لدعايتَ ػ من خلاؿ تتبعي لتعريفات الدعرب عندىم ػ كجدت أنهم عرفوه كفقا 

                                                           
19
 (1/141: )ص المحٌط، القاموس 
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 361: ص ،1111 العربٌة، فقه فً فصول التواب، عبد رمضان
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الصوبٌ كالصربُ، الدعيار الدلالر، معيار الفصيلة الصرفية، لأربعة معايتَ، كىي: الدعيار 
 .19الدعيار الزمتٍ

كلعل من كفاء تعريف التعريب أف نثبت ىنا ما استلراجو عباس حسن: أنو 
اللفظ الأعجمية الذم أدخلتو العرب بُ لغتها، كصقلتو على منهاجها كأكزانها، أك تركتو 

 20بغتَ صقل، كربما تناكلتو بالاشتقاؽ
التعريفات السابقة يستطيع أف يللص أف التعريب ىو إدخاؿ لفظ أجنبى إلذ  من

اللغة العربية بعد إخضاعو الدوزف أك بإبداؿ حرفو الذم تقبلو ىذه اللفظ أم جعل المجتمع 
 بلغتو كتقاليده عربيا.

من عدة التعريفات عن التعريب، فللاصة أف التعريب ىو لفظ الأجنبية التي 
ألفاظ الأجنبية إلذ اللغة العربية، كىذا الحاؿ يسبب تطور الزماف كتقدـ  تغيتَ أك امتصاص

‌الحضارة التكنولوجيا بُ ىذا العاـ.

 التعريب طريقة -ب

أف أنواع الطريقة التعريب تتكوف من أربعة لرؽ. كما قاؿ شمس الذادم أف لرؽ 
 التعريب العربية الحديدة تستعمل لريقة الاقتباس اللفظي كالاشتقاؽ كالنحت كالتًجمة. 

 طريقة التعريب بالاقتباس اللفظى .1

التعريب اللفظى ىو التعريب بالدعناه الاصطلاحي عند اللغويتُ، كىو أف تتفوه 
أما لريقة التعريب بالاقتباس اللفظى كىو تغتَ لعرب بالكلمة الأعجمية على منهاجها. ا

شرح بُ الحرؼ كالشكل ك زيادة كحذؼ الحرؼ من اللغة الأعجمية إلذ اللغة العربية كما 
‌جدكؿ البيانات.

                                                           
19

 http://www.ahlalhdeeth.com/vb/showthread.php?t=296186diakses pada tanggal 21 April 
2016 
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 21: ص ،1134 العربٌة، اللغة فً النحت الموسى، نهاد  
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ككذلك أيضا، لريقة التعريب بالاقتباس اللفظى ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة 
‌كوف أساس الدفردات فيناسب بقواعد العربية، مثلا:العربية أف ي

، (Acarid)، القرادم (Academic)أف تكوف صفة بُ اللفظ: أكادمي  (1
، دينامى (Achromatic)، أكركماتى (Aegean)إلغى 

(Dynamic). 

، (Anaconda)، الأناكندة (Angora)أف تكوف مؤنثة بُ اللفظ: الأغرة  (2
، الأمبولة (Amphora)، الأمفورة (Anatolian)الأناضولة 
(Ampul). 

، أسود (Carsium carbide)أف تكوف إضافة بُ اللفظ: كربيد الكلسيوـ  (3
، بنك (Cathode rays)، أشعة الكاثود (Carbon black)الكر بوف 

، صودا الحبز (Babcoke test)، اختبار بابكوؾ (Eye Bank)العيوف 
(Baking soda)( نوـ الحسن ،Beauty sleep.) 

، البيتاتركف (Abutilon)أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظ: الأبوليلوف  (4
(Betatron) الإلرليوف ،(Birthroot) ُالأفسنتت ،(Absinthe) ،

 .(Adenosine)، الأدينوستُ (Cannabin)القنبتُ 

قاؿ الجواليقى أف الدعربات أعجمية باعتبار الأصل، عربية باعتبار الحاؿ. كتبعو 
ذلك الإماـ ابن الجوزم كغتَه. كصرحوا بأف الكلمت الأعجمية التى كقعت للعرب على 

فعربوىا بالسنتهم، كحولوىا عن ألفاظ العجم إلذ ألفاظهم لتصبح عربية. فيجرم عليها 
من الأحكاـ ما لغرم على تلك. فتتوارد عليها علامات الإعراب إلا بُ بعض الأصوؿ، 

 تجمع، كتذكر كتؤنث.كتعرؼ بأؿ كتضاؼ إليها، كتثتٌ ك 

 طريقة التعريب بالاشتقاق .2
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الاشتقاؽ لغة ىو الشقاؽ بُ اليد كالرٌجل من بدف الإنساف كالحيواف. كالشٌق 
نصف الشيء، كالشٌق أيضا الناحية من الجبل، كالشٌق أيضا الدشقة. أما الاشتقاؽ 

كاحد إصطلاحا بُ جوىره ىو توليد لبعض الألفاظ من بعض. كالرجوع بها إلذ أصل 
 .21لػدد مادتها، كيوحي بمعناىا الدشتًؾ الأصيل، مثلما يوحي بمعناىا الخاص الجديد

أما لريقة التعريب بالاشتقاؽ تستلدـ الأكزاف الصرفية لتكوين الدصطلحات 
الجديدة. كربما تولدت بعض الدشتقات الفعلية الجديدة من اسماء الأعياف، مثل: أقلم 

acclimate  من إقليم، كرملcaramelia  ًمن كلور، كمتcomputerize 
 من الكمبيوتر.

كىذه ظاىرة الدفردات الجديدة من صيغ فعلية رباعية مأخوذة من اسم عتُ 
مؤلف من أربعة حركؼ. كما نص الجمع على أنو لامانع من التعريب من حيث للبدأ 

لدعرب " عند الضركرة على لريقة العرب بُ تعريبهم، كما أنو لامانع بُ الاشتقاؽ من ا
فيجوز اشتقاؽ الفعل من الاسم الجامد الدعرب الثلاثى على كزف فعل بالتشديد متعديا 
كلازمة تفعلل. كيشتق الفعل من الاسم الجامد الدعرب غتَ الثلاثى على كزف فعلل كلازمة 

‌تفعلل، ك بُ جميع ىذه الدشتقات يقتصره على الحاجة العلمية.

ة الاشتقاؽ من اسماء الأعياف عربية أك معربة. كقاؿ الدكتور مدكور أنو لغوز قياس
ككذلك أيضا، التهانوم فقاؿ: اعلم أنو لابد بُ الدشتق، اسماء أك كاف فعلا، من أمور 
إحدالعا أف يكوف لو اصل، فإف الدشتق فرع مأخوذ من لفظ آخر كلو كاف أصلا بُ 

قاؽ لغوز قياسة الوضع غتَ مأخوذ من غتَه لد يكن مشتقا. إذف، لرؽ التعريب بالاشت
‌الاشتقاؽ من اسماء الأعياف.

 أما القاعدة بُ الاشتقاؽ من الجامد كفقا لقرار المجمع:
                                                           

21
 259: ص ،2005 ومسائله، مناهله اللغة فقه النادري، أسعد محمد 
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فإذا كاف الاسم الجامد عربيا ك أريد اشتقاؽ فعل ثلاثى منو فبابو )نصر( لازما 
ندك: قطنت الأرض تقطن ام كثر قطنها، كبابو )ضرب( متعديا، لضو: قطنتها تقطتُ 

. كيشتق الفعل من غتَ الثلاثى على كزف )فعلل( متعديا، لضو: قولب ك ام زرعتها قطنا
‌)تفعلل( لازما، لضو: تقولب.

كبُ لريقة التعريب بالاشتقاؽ مأخوذ من صيغ الاسم الآلة على كزف مغعاؿ، 
 لضو: الدكحاؿ كالمحدار كالدكهار تصاغ قياسا من الفعل الثلاثى.

كقد استلدمت صيغ اسم الآلة بُ التعبتَ العربى الحديث استلداما متوسما فيو 
لأف الدعتٌ اللغوم الدتصل بمعناىا الأصلى كاف دقيقا لزكما. كىذا البعد الدعنوم المحدد 
بدقة يسمح بصوغ الكلمات على ىذه الصيغ صوغا يكاد عفويا. ككذلك مأخوذ من 

، كلياٌر (Drummer)دؿ على مهنة، لضو: لباٌؿ صيغ الدبالغة على كزف فعٌاؿ التى ت
(Airman) كالفنٌاف ،(Artist) كالسفالة ،(Aspirator).‌

 طريقة التعريب بالنحت .3

أما الوسائل الدستلدمة بُ النقل اللغة العربية كىي بالنحت. ذكر الخليل أحمد 
، كابن فارس بتقسيم النحت إلذ أقساـ عدة كىي: النحت الفعلي، كالنحت الوصفي

كالنحت الاسمى، كالنحت النسبي، كالنحت الحربُ. أما كاف النحت بالحرؼ فهي مأخوذ 
ظ )قبل الظهر( ك بً  -ـ )بعد الديلاد( ك ؽ -من حرؼ الأكؿ من كلمة، مثلا: ب

ق )أمبتَ ساعة(. كمأخوذ  -)تيار متناكب(. كمأخوذ من حرؼ الأكؿ كالأخر، مثلا: أ
لغة معدة لبرلرة الكومبيوتر(. كأما كاف النحت اؿ ) -بي -من حرؼ الوسط، مثلا: ام

)معشر الزكايا(،  Decagonبالاسمى فهي مأخوذ من كلمتتُ اسما، مثلا: العشرز 
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)معشر السطوح(،  Decagon)عشرة غرمات(، العشرس  Decagramالعشرغ 
 )عشر غراـ(. Decigram)عشرة ارات(، العشرغ  Decareالعشرر 

كن( لرحت الذمزة للتلفيف كنوف )لكن( كما قاؿ بعض النحويوف إف )ل
للساكنتُ، كذىب غتَه من الكوفيتُ إلذ أصلها )لا ك لأف( كالكاؼ الزيادة لاالتشبيو، 

الإندكنيسيا، مثلا:  –كحذفت الذمزة تخفيفا. ككذلك أيضا، النحت الحربَ كقع بُ اللغة 
BA (Bahasa Arab), PBB (Perserikatan Bangsa-

Bangsa).‌

 ريب بالترجمةطريقة التع .4

لريقة التعريب بالتًجمة ىو نقل الألفاظ كالدعاني كالأساليب بُ اللغة إلذ الأخرل 
أك نقل الألفاظ كالدصطلحات الأعجمية بلفظ عربي مرادؼ للأجنبي. كاف لريقة 
التعريب بالتًجمة تستلدـ لريقة التًجمة فهي اشتقاؽ الدعنوم أك اشتقاؽ التًجمة كمرادؼ 

 ة بالاختصار أك التلليص كالتًجمة الحرفية.الدعتٌ كالتًجم
نوع التًجمة بالاشتقاؽ التًجمة مأخوذمن الدشتق كانتقاؿ اللفظي كالدعتٌ 
كالأساليب من اللغة إلذ الأخرل، مثلا: تكييف الذواء، الدنبو، سعر، كتلويث. كلهم 

‌مأخوذ من الدشتق الفعل نفسو.

ية الفصحى الحديثة أنو: "كلمات كما ذكر دكتور محمد حسن عبد العزيز بُ العرب
جديدة مشتقة بطريقة التًجمة أك أعادة صباعة الدفردات الأجنبية صياغة كصفية: 

‌الاشتقاؽ الدعنوم أك الاشتقاؽ التًجمة".

ككذلك أيضا، نوع لريقة التًجمة بمرادؼ الدعتٌ لريقة يفسر الدتًجم الكلمة 
دلالة. كلريقة التًجمة بالاختصار أك التلليص التليفوف الدنقوؿ إلذ الذاتف مرادفة لذا بُ ال
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متًجم بعضهم النص كالتعبتَ عنو باختصار على معاف الجمل الأساسية كحذؼ الحشور 
 كالزيادة.

كبعض الباحثتُ يوافق على ىذه الطريقة بُ نقل النصوص كبعضهم يرل المحافظة على 
يؤدم إلذ كقوع الخلل بسط النص كالدوضوع كاملا دكف اختصار. كيرل أف الاختصار 

فيما ينقل كربما تكوف بُ النص كلمة أك جملة يظن أنها ىامشية كىي تدخل بُ صميم 
‌الدعتٌ الدراد.

 التعريب شروط -ج
 كقد عتٌُ بعض العلماء تعيينا للتعريب كالبعض الآخر لد يعتُ شيأ: 

بأحد : فقد ذىب إلذ أف اللفظ لايعتبر معربا إلا إذا كاف ملحقا  الأكؿ إماـ
الأكزاف العربية أك يغتَ اللفظ الدعرب بالنقص أك الزيادة أك 

 القلب.
كىو ماذىب إليو سيبويو كجمهور أىل اللغة من أف التعريب ىو  :‌الثاني إماـ

تكلم العرب بالكلمة الأعجمية تغتَ قليلة. فالعرب لد ينطقوا 
، بكلمة أعجمية إلا بعد ردىا إلذ ما يوازيها بُ لغتهم إلا نادرا

كىذا ماعناه جماؿ الدين الأفغاني بقولو "إذا أردنا استعماؿ 
الكلمة أعجمية بُ اللغة العربية، فما علينا إلا أف نلبسها مشلما 

‌.22كعقالا فتصبح عربية

                                                           
22
 39: ص وفنونها، العربٌة اللغة خصائص إلى مدخل اللغوٌة المهارات الشنطً، صالح محمد 
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كمعهم الجوىرم: أف التعريب يكوف حتُ تتكلم العرب  –كيشرط بعض اللغويتُ 
اختلاؼ شركلهم: أف الكلمة عند  بالكلمة الأعجمية على نهجها كأسلوبها. كترتب على

‌.23العرب إما عربية أصلية أك معربة إذا نطقت بو على نهجها كأسلوبها كألحقتو بأبنيتها

كعلى ذلك فإف إدخاؿ الألفاظ الأجنبية ليس بدعا كلا خطرا لؼشى منو إذا ‌
ط تناكلو الكتاب كالعلماء كالدستعملوف اللغة بما ينبغي من الوعي كالإحتياط، إذف شر 

استعماؿ الألفاظ الأجنبية عند أستاذنا الدكتور حسن ظاظا ىو أف يكوف الدستعملوف 
اللغة على قدر كبتَ من الوعي كالاحتياط كىذا يؤيد ما قلناه من أف الاستعماؿ كما تقوـ 
بو المجامع اللغوية من تعريب ىو لريق سليم لاستعماؿ الألفاظ الدخيلة كالدعربو دكف أف 

‌ساب لغتنا العربية.يكوف ذلك على ح

أما سيبويو كجمهور أىل اللغة، فقد ذىبوا إلذ أف التعريب أف تتكلم العرب ‌
بالكلمة الأعجمية مطلقا فهم تارة يلحقونها بأبنيت كلامهم كدرىم كزبرج، كلورا لا 
يلحقونها كا إبراىيم، كاجر. فرتب الكلم عند سيبويو ثنتاف: عربية كمعربة، كمدار التعريب 

لى الاستعماؿ كحده. كقد ذىب مذىبو عامة أىل اللغة فصرحوا بأنو لايلزـ بُ عنده ع
‌.24الدعربات أف تجرم على أمثلة الأكزاف العربية

‌

 

 

 

‌

‌

  
                                                           

23
 152: ص ،1113 وهبة، مكنٌة الناشر العربٌة، اللغة تنمٌة عوامل شاهٌن، محمد 
24
 103: ص ،1193 اللغوي، التطور عوامل جمّاد، الرحمن عبد أحمد 
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 الفصل الثالث

 عرض البيانات وتحليلها

 لمحة عن كتاب العربية لأغراض خاصة للعاملين في لرال العلوم والتكنولوجيا -أ

خاصة: ىذا الكتاب مستعمل بُ البرنامج الخاص لتعليم كتاب العربية لأغراض  
اللغة العربية بُ جامعة مولانا مالك إبراىيم مالانج.تعتبر من أفضل الجامعات بُ 
إندكنيسيا عناية كاىتماما بتعلم كتعليم العلوـ العربية كالإسلامية، كلشا لؽيز ىذه الجامعة 

سمى، كقد مضى عطاء ىذا البرنامج عن غتَىا من الجامعات كجود البرنامج الدكثف الد
‌ـ. ُٕٗٗخمسة عشر عاما، حيث يبدأمن عاـ 

ىذا البرنامج عبارة عن نتيجة الاجتهاد بُ البحث عن حل مشكلات تعليم 
اللغة العربية بُ إندكنيسيا، كقد كاجهت الدؤسسات التعليمية بُ إندكنيسيا العديد من 

اسبة كجدت الجامعة لسرجا كلريقا صحيحا الدشكلات من خلاؿ الأعواـ الدنصرفة، كبالدن
عندما ألزـ جميع للابها الجدد على تعلم اللغة العربية كل يوـ من الساعة الثانية ظهرا إلذ 
الثامنة مساءا لددة عاـ كاحد كما اعتبرت الجامعة نفسها ناجحة إلذ حد ما بُ تعليم 

ليم اللغة العربية كتعلمها بُ اللغة العربية، كلشا يشهد ىذا النجاح اشتد الإقباؿ على تع
‌الأعواـ الأختَة اقتداءا بما فعلتو جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانج.

فتمثل اللغة العربية أداة للحضارة الإسلامية، كقد امتزج الإسلاـ كاللغة العربية ‌
عن اللغة العربية  امتزاجا كبتَا بحيث لا يستتٍ أحدلعا عن الآخر، فالإسلاـ لايستغتٍ

لأنها لغة القرآف الكريم، كما أف اللغة العربية لا يستغتٍ عن الإسلاـ، لأنو ىو الذم 
حفظها كنشرىا حتى أصبحت لغة عالدية. كقد اعتًفت ىيئة الأمم الدتحدة عالدية ىذه 

ـ. فأصبحت اللغة ُّٕٗديسمبتَ  ُٖ، بُ تاريخ َُّٗاللغة بقرارىا الرسمي رقم 
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تلدـ بُ الاتصاؿ العالدي بُ شتى لرالات الحياة اقتصاديا، كسياسيا، كثقافيا، العربية تس
‌كصحيا، كغتَ ذلك.

مستفيد كالسلسلة  كتاب العربية لأغراض خاصة: أعدت ىذه السلسلة  
للمتقدمتُ بُ تعليم اللغة العربية الذين قد تعلموا اللغة العربية لأغراض عامة أك العربية 

لمبتدئتُ. كما أعدت ىذه السلسلة لتسهيل الاتصاؿ بتُ العاملتُ بُ للحياة، كلد تػيعىد ل
‌المجالات الخاصة.

فهذه سلسلة بُ تعليم اللغة العربية للنالقتُ بلغات أخرل "العربية لأغراض  
خاصة"، الدكونة من سبعة أجزاء: فالكتاب الأكؿ للعاملتُ بُ المجاؿ التًبوم، كاكتاب 

لوـ الإنسانية كالثقافة، كالكتاب الثالث للعالدتُ بُ لراؿ الثاني للعاملتُ بُ لراؿ الع
الشريعة كالقانوف، كالكتاب الرابع للعاملتُ بُ لراؿ علم النفس، كالكتاب الخامس 
للعاملتُ بُ المجاؿ الاقتصادم، كالكتاب السادس للعاملتُ بُ لراؿ العلوـ كالتكنولوجيا، 

لتضيف لبنة من لبنات جامعة مولانا مالك كالكتاب السابع للعاملتُ بُ المجاؿ الصحي، 
‌.إبراىيم الإسلامية الحكومية بمالانج

ىذه الحجة بُ كتاب العربية لأغراض الخاصة للعاملتُ بُ لراؿ العلوـ  
، ُُُكالتكنولوجيا لػتوم كثتَ من لألفاظ الدعربة. الدثاؿ، بُ كحدة الثامنة صفحة 

‌الألفاظ التي مسطرت بمعتٌ التعريب.

‌ (، كىو عامل suriVأك الحمات مفردىا فتَكس أك حمة )باللاتينية:  الفتَكسات"
لشراض صغتَ لا لؽكنو التكاثر إلا داخل خلايا كائن حي آخر. الفتَكسات صغتَة جدا 
كلا لؽكن مشاىدتها بالمجهر الضوئي. تصيب الفتَكسات جميع أنواع الكائنات الحية، من 

كالعتائق. الفتَكسات موجودة تقريبا بُ كل النظم  ياالبكتتَ الحيوانات كالنباتات إلذ 
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على الأرض، كتعتبر ىذه الذياكل الدقيقة )الفتَكسات( الكياف البيولوجي الإيكولوجية
الأكثر كفرة بُ الطبيعة. دراسة الفتَكسات معركفة بعلم الفتَكسات، كىو تخصص فرعي 

‌.بُ علم الأحياء الدقيقة"

لإنجليزية إلى اللغة العربية في كتاب العربية لأغراض ألفاظ الدعربة من اللغة ا -ب
 خاصة

ىذه ألفاظ الدعربة من اللغة الإلصليزية إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية لأغراض 
لفظا بطريقة التعريب من  ٕٔخاصة من الباب الأكؿ حتى الباب الآخر، تقريبا على 

‌أربعة لرؽ.

الألفاظ  رقم
 التعريب

الاقتباس 
 اللفظي

 الصفحة الباب الترجمة النحت الاشتقاق

‌‌ ‌‌‌‌1‌3تكنولوجيا‌1

‌‌ ‌‌‌‌1‌3الخوارزمي‌2

‌‌ ‌‌‌‌2‌12أحمر قاف‌3

‌‌ ‌‌‌‌2‌12أكسيجت4‌ُ

أكسيد ‌5
‌الكربوف

 ‌‌‌‌2‌12‌

‌‌ ‌‌‌‌2‌12أنتيجت6‌ُ

‌‌ ‌‌‌‌2‌12بلازما‌2

‌ ‌‌‌‌2‌25 ىيموجلوبت1‌ُ

‌‌ ‌‌‌3‌31 سفن‌9
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‌‌‌‌ ‌3‌31 بلاستيك‌12

‌‌‌ ‌‌‌3‌31مليار‌11

‌‌‌ ‌‌‌3‌31برميل‌12

‌‌ ‌‌‌‌4‌45أكزكف‌13

‌‌ ‌‌‌‌4‌45كلوركفلور‌14

‌‌ ‌‌‌‌4‌46بلانكتوف‌15

‌‌ ‌‌‌‌5‌69جهز إلكتًكني‌16

‌‌‌‌‌ ‌5‌69حاسوب‌12

‌‌‌‌‌ ‌6‌15كورنيش‌11

‌‌ ‌‌‌‌6‌15كريم فاتح‌19

‌‌‌‌‌ ‌6‌94ألدنيوـ‌22

‌‌ ‌‌‌‌2‌99الفزياء‌21

‌‌‌‌‌ ‌1‌111فتَكسات‌22

‌‌ ‌‌‌‌1‌111بكتتَيا‌23

‌‌ ‌‌‌‌1‌111إيكولوجية‌24

‌‌‌‌ ‌‌1‌111دنا‌25

‌‌ ‌‌‌‌1‌111جينية‌26

‌‌ ‌‌‌‌1‌111بركتيت22‌ٍ

‌‌ ‌‌‌‌1‌111بريونات‌21

‌‌‌‌‌ ‌1‌112أنفلونزا‌29
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‌‌‌‌ ‌‌1‌112رنا‌32

‌‌‌‌‌ ‌1‌115بيولوجية‌31

‌‌ ‌‌‌‌1‌119إيبولا‌32

‌‌ ‌‌‌‌1‌119أنفلونزا الطيور‌33

‌‌ ‌‌‌‌9‌139ىيدرك كربونية‌34

‌‌ ‌‌‌‌9‌139ىيدركجت35‌ُ

‌‌ ‌‌‌‌9‌139كربوف‌36

‌‌ ‌‌‌‌9‌139بنزين‌32

‌‌ ‌‌‌‌9‌139آستيلت31‌ُ

‌‌ ‌‌‌‌9‌139سيكوىيسكاف‌39

‌‌‌ ‌‌‌9‌139كلور‌42

‌‌ ‌‌‌‌9‌139نتًكبنزين‌41

‌‌ ‌‌‌‌9‌139تولوين‌42

‌‌‌ ‌‌‌9‌139فينوؿ‌43

‌‌ ‌‌‌‌9‌139أليفاب44‌ٌ

‌‌‌ ‌‌‌9‌139ميثاف‌45

‌‌‌ ‌‌‌9‌139إيتاف‌46

‌‌‌ ‌‌‌9‌139بركباف‌42

‌‌ ‌‌‌‌9‌142كتَكست41‌ُ

‌‌ ‌‌‌‌9‌142إيتيلت49‌ُ
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‌‌ ‌‌‌‌9‌142بركبيلت52‌ُ

‌‌‌ ‌‌‌9‌142ألكينات‌51

‌‌ ‌‌‌‌9‌142مرغرين‌52

‌‌‌ ‌‌‌9‌142غاز‌53

‌‌ ‌‌‌‌12‌153ميكانيكية‌54

‌‌‌ ‌‌‌12‌153توربينات‌55

‌‌ ‌‌‌‌12‌153غاز الديثاف‌56

غاز ‌52
‌الذيدركجتُ

 ‌‌‌‌12‌153‌

‌‌‌‌‌ ‌11‌165إنتًنت‌51

‌‌ ‌‌‌‌11‌165بركتوكولات‌59

‌‌ ‌‌‌‌11‌165فيديو‌62

‌‌‌‌‌ ‌11‌165ىاتف‌61

‌‌ ‌‌‌‌11‌165أكادلؽية‌62

‌‌ ‌‌‌‌12‌111فلسفة‌63

‌‌ ‌‌‌‌12‌111إسلامي‌64

‌‌ ‌‌‌‌12‌112لوب لت65‌ُ

‌‌ ‌‌‌‌12‌114كيكيبيديا‌66

‌‌‌ ‌‌‌12‌119مرآة‌62
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الإنجليزية إلى اللغة العربية في كتاب العربية لأغراض عملية التعريب من اللغة  -ج
‌خاصة

، يوجد جملة الديدة يعتٍ: من النظريات كالدسائل ّننظر بُ الباب الأكؿ صفحة  .1
. أف  التكنولوجيابُ العلوـ الرياضية الأخرل كالتي سالعت بحق بُ تطور العلوـ ك

عملية أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث   ”Technology“كلمة 
تكنولوجيا " ىذه الكلمة ىي تغيتَ الحرؼ كريادة الحرؼ حتى يعتٍ "  التعريب

ف يكوف أساس الدفردات بطريقة اقتباس نتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أت
 اللفظي.

الدلقب  الخوارزمييوجد جملة الديدة يعتٍ: يعتبر  ،ّباب الأكؿ صفحة ال ننظر بُ .2
أصلو من   ”Algorismi“من أبرز علماء الرياضيات. أف كلمة  بالجورزتدي

ينتقل اللفظ الأصل ي "دث عملية التعريب يعتٍ " الخوارزماللغة الإلصليزية، بٍ لػ
إلذ اللغة العربية بطريقة اقتباس اللفظي أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقواعد 

 العربية أف تكوف صفة بُ اللفظي.

أحمر ، يوجد فيو: الدـ سائل لزج، ذك لوف ُٕ صفحة ننظر بُ الباب الثاني .3
أصلو من اللغة الإلصليزية، ”Red Gan“أف كلمة ، لؽلأ الأكعية الدمية. قان

بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ" أحمر قاف " ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية 
أف  بطريقة اقتباس اللفظي أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقواعد العربية

 تكوف إضافة بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: كأىم كظائف الدـ ُٕننظر بُ الباب الثاني صفحة  .4
 ”Oksigen“أف كلمة من الرئتتُ إلذ الأنسجة.  الأكسجينتتمثل بُ نقل 
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‌يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب ‌‌أكسجتُ" ينتقل "
أف يكوف أساس الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية 

 عد العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظ.فيناسب بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: مقابل عملية نقل ُٕننظر بُ الباب الثاني صفحة  .5
أكسيد الكربون تأبٌ الغداء كالأكسجتُ تأبٌ عملية التفريغ كالإخراج بنقل 

 ”Carbon Dioxide“أف كلمة الدتولد من نشاط الأنسجة إلذ الرئتتُ. 
" أكسيد الكربوف " يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب

أف يكوف أساس  بطريقة اقتباس اللفظي ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية
 كوف إضافة بُ اللفظي.عد العربية أف تالدفردات فيناسب بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: على سطح خلايا ُٕننظر بُ الباب الثاني صفحة  .6
‌الأنتجينالدـ الحمراء يسمى  أصلو من اللغة  ”Antigen“أف كلمة .

ينتقل اللفظ الأصل إلذ "‌‌أنتيجتُ"‌يعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
عد أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي اللغة العربية

 العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: خلايا الدـ الحمراء ُٕننظر بُ الباب الثاني صفحة  .2
الدـ تسمى الأجساـ  بلازما يقتضي تكوف أجساـ مضادة للنوع الآخر بُ

الإلصليزية، بٍ لػدث عملية  أصلو من اللغة ”Plasma“أف كلمة الدضادة. 
نتقل " بلازما " ىذه الكلمة ىي تغيتَ الحرؼ كريادة الحرؼ حتى تيعتٍ التعريب

 ف يكوف أساس الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي.اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أ
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، يوجد فيو جملة الدفيدة: الضلاؿ الدـ كتكسر ِٓننظر بُ الباب الثاني صفحة  .1
أف كلمة من الكريات الدراء إلذ بلازما الدـ.  الذيموجلوبينج الكريات كخرك 

“Hemoglobin” أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب 
 بطريقة اقتباس اللفظي ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" ىيموجلوبتُ " يعتٍ

الدذكر السالد بُ عد العربية أف تكوف جمع أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا
 اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: لأف السيارات ُّننظر بُ الباب الثالث صفحة  .9
 أف كلمة كالطائرات تعتمد عليو.  والسفنكالشاحنات كالقطارات 

“Ship”سفن " يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب "
ة الاشتقاؽ من الفعل الثلاثي على بطريق ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية

 كزف )فعل(.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: استلدمو بُ ُّننظر بُ الباب الثالث صفحة  .12
صناعة الدنسوجات كمستحضرات التجميل، كالدنظفات، كالسجاد، كالبلاستيك، 

أصلو من اللغة  ”Plastic“أف كلمة كالأسمدة كمئات الدنتجات الأخرل. 
ينتقل اللفظ الأصل إلذ " بلاستيك " يعتٍ ث عملية التعريبالإلصليزية، بٍ لػد

 بطريقة التًجمة. اللغة العربية

، يوجد فيو جملة الدفيدة: إف احتياط ُّننظر بُ الباب الثالث صفحة  .11
أصلو ”Billion“أف كلمة برميل.  مليار ََٗالنفط بُ العالد يصل إلذ لضو 

ينتقل اللفظ الأصل " مليار " يعتٍ من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
 بطريقة الاشتقاؽ من كزف مفعاؿ. إلذ اللغة العربية



21 

 

، يوجد فيو جملة الدفيدة: دكؿ الخليج ُّننظر بُ الباب الثالث صفحة  .12
‌برميلمليار  َٔٔالعربية، كبها لضو  أصلو من اللغة  ”Barrel“أف كلمة .

ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة "  " برميليعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
 بطريقة الاشتقاؽ. العربية

، يوجد فيو جملة الدفيدة: تحلل لبقة ْٓننظر بُ الباب الرابع صفحة  .13
 ”Ozone“أف كلمة الواقية من الأشعة الشمسية فوؽ البنفسجية.  الأوزون

ظ ينتقل اللف" أكزكف " يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
أف يكوف أساس الدفردات فيناسب  بطريقة اقتباس اللفظي‌الأصل إلذ اللغة العربية

 عد العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظي.بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: أكيد ىو أف ْٓننظر بُ الباب الرابع صفحة  .14
أف كلمة من الغازات التي تزيد من تحلل غاز الأكزكف.  الكلوروفلوركاربونغازات 

“Chloroflor Carbon”‌  أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية
بطريقة  ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" كلوركفلور كاربوف " يعتٍ التعريب

افة عد العربية أف تكوف إضأف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا اقتباس اللفظي
 بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: عدد حيوانات ْٔننظر بُ الباب الرابع صفحة  .15
أف كلمة بُ البحار نتيجة زيادة حموضة البحار نتيجة لامتصاصها.  البلانكتون

“Plankton” يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب "
أف يكوف  بطريقة اقتباس اللفظي لعربيةينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة ابلانكتوف " 

 عد العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظي.أساس الدفردات فيناسب بقوا
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، يوجد فيو جملة الدفيدة: الحاسوب ٗٔننظر بُ الباب الخامس صفحة  .16
قادر على استقباؿ البيانات كمعالجةىا إلذ  جهاز إلكترونيىو عبارة عن 

أصلو من اللغة الإلصليزية،  ”Electronic Device“أف كلمة معلومات. 
ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " جهاز إلكتًكني " يعتٍ بٍ لػدث عملية التعريب

عد العربية أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي العربية
 أف تكوف إضافة بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: تنقسم ٗٔننظر بُ الباب الخامس صفحة  .12
حضارة ”Komputer“‌أف كلمة إلذ قسمتُ رئيسيتُ. الحاسوبمكونات 

الجاىلية الأكليعتٍ "كومبيوتتَ" كلكن تدشى مع تطور الزماف، تقدـ التكنولوجيا 
تًجمة تزاكؿ لتستطع أف تدن اصطلاحة العربية من اللغة الأجنبية حتى تولد ال
 جديدة ىي "الحاسوب"ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية بطريقة التًجمة.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: كالسقف ٖٓننظر بُ الباب السادس صفحة  .11
أف كلمة كبُ الغرؼ.  لكرنيشالدنلفض نستلدـ لو درجة أفتح من الحائط كا

“Cornish” صلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ"  أ
 التًجمة.كورنيش " ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية بطريقة 

، يوجد فيو جملة الدفيدة: الإضاءة ٖٓننظر بُ الباب السادس صفحة  .19
‌الكريم الفاتحالطبيعية يكوف من الأفضل دىانها باللوف الأبيض أك  ‌أف كلمة .

“Light Cream” صلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍأ‌

" كريم فاتح " ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية بطريقة اقتباس اللفظي أف 
 يكوف أساس الدفردات فيناسب بقواعد العربية أف تكوف إضافة بُ اللفظي.
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 ، يوجد فيو جملة الدفيدة: فائدةْٗننظر بُ الباب السادس صفحة  .22
أف كلمة تحمل ظركؼ الطقس الدلتلفة. الألدنيومالنافدة الدصنوعة من 

“Almunium” يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب "
 بطريقة  التًجمة. ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربيةألدنيوـ " 

، يوجد فيو جملة الدفيدة: ألعية تطبيقية ٗٗننظر بُ الباب السابع صفحة  .21
إلذ العلوـ الاجتماعية. أف كلمة  الفيزياءكاسعة بُ شتى لرالات العلوـ من 

“Physic”  "أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ" الفيزياء
قل اللفظ الأصل إلذ اللغة نتىذه الكلمة ىي تغيتَ الحرؼ كريادة الحرؼ حتى ت

 ف يكوف أساس الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي.العربية أ

 لفيروسات، يوجد فيو جملة الدفيدة: اُُُننظر بُ الباب الثامن صفحة  .22
صلو من اللغة أ ”Viruses“أف كلمة كالحمات مفردىا فتَكس أك حمة. 

الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ" فتَكسات " ينتقل اللفظ الأصل إلذ 
 التًجمة.اللغة العربية بطريقة 

، يوجد فيو جملة الدفيدة: من ُُُننظر بُ الباب الثامن صفحة  .23
أصلو من  ”Bacteria“أف كلمة كالعتائق.  لبكتيرياالحيوانات كالنباتات إلذ ا

" بكتتَيا " ىذه الكلمة ىي تغيتَ يعتٍ زية، بٍ لػدث عملية التعريباللغة الإلصلي
ف يكوف أساس نتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أالحرؼ كريادة الحرؼ حتى ت

 الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: الفتَكسات ُُُننظر بُ الباب الثامن صفحة  .24
صلو من أ ”Ecology“. أف كلمة لإيكولوجيةاموجودة تقريبا بُ كل النظم 
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اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ" إيكولوجية " ينتقل اللفظ الأصل 
إلذ اللغة العربية بطريقة اقتباس اللفظي أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقواعد 

 العربية أف تكوف مؤنثة بُ اللفظي.

مورثات  يوجد فيو جملة الدفيدة:، ُُُالباب الثامن صفحة ننظر بُ  .25
أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ  ”DNA“أف كلمة أك الرنا.  الدنامكونة من 

بطريقة  ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" دنا " يعتٍ لػدث عملية التعريب
25النحت

. 

جزيئات  ، يوجد فيو جملة الدفيدة:ُُُالباب الثامن صفحة ننظر بُ  .26
أصلو من اللغة الإلصليزية،  ”Genes“أف كلمة .‌لجينيةلويلة تحمل الدعلومات ا

 ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" جينية " يعتٍ بٍ لػدث عملية التعريب
عد العربية أف تكوف أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقةاقتباس اللفظي

 مؤنثة بُ اللفظي.

كما لذا   ، يوجد فيو جملة الدفيدة:ُُُالثامن صفحة الباب ننظر بُ  .22
أصلو من اللغة  ”Protein“أف كلمة لػمي ىذه الجينات.  بروتينيغلاؼ 

ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " بركتيتٍ " يعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
عربية عد الأف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي العربية

 أف تكوف صفة بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: لا تدلك ُُُننظر بُ الباب الثامن صفحة  .21
أصلو من  ”Prion“ليس لذا دنا أك رنا. أف كلمة  لبريوناتغلافا بركتينيا كا
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ىذه الكلمة ىي تغيتَ اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ " بريونات " 
ف يكوف أساس نتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أحتى ت الحرؼ كريادة الحرؼ

 الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: فتَكس ُُِبُ الباب الثامن صفحة ننظر  .29
أصلو  ”Influenza“أف كلمة ينتشر عن لريق السعاؿ كالعطس.  لانفلونزاا

ينتقل اللفظ الأصل " أنفلونزا " يعتٍ من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
 بطريقة التًجمة. إلذ اللغة العربية

، يوجد فيو جملة الدفيدة: كل ُُِننظر بُ الباب الثامن صفحة  .32
أصلو من  ”RNA“. أف كلمةالرناالفتَكسات لذا مورثات مكونة من الدنا أك 

الأصل إلذ ينتقل اللفظ "‌‌" رنايعتٍ اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
26بطريقة النحت اللغة العربية

. 

، يوجد فيو جملة الدفيدة: خصائص ُُٓننظر بُ الباب الثامن صفحة  .31
حضارة الجاىلية الأكليعتٍ  ”Biology“أف كلمة  .البيولوجيةالفتَكسات 

" كلكن تدشى مع تطور الزماف، تقدـ التكنولوجيا تزاكؿ لتستطع أف تدن بيولوجية"
علم اللغة الأجنبية حتى تولد التًجمة جديدة ىي " اصطلاحة العربية من

 بطريقة التًجمة. "ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربيةالحيواف

، يوجد فيو جملة الدفيدة: كانت ُُٗننظر بُ الباب الثامن صفحة  .32
‌إيبولا الأمراض الخطتَة مثل أصلو من اللغة الإلصليزية،  ”Ebola“أف كلمة .

" إيبولا " ىذه الكلمة ىي تغيتَ الحرؼ كريادة يعتٍ بٍ لػدث عملية التعريب
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ف يكوف أساس الدفردات نتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أالحرؼ حتى ت
 بطريقة اقتباس اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: كانت ُُٗننظر بُ الباب الثامن صفحة  .33
أف كلمة ك إنفلونزا الطيور كالسارس تسببها.  إيبولا طتَة مثلالأمراض الخ

“Avian Influenza” أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب 
بطريقة اقتباس  ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" أنفلونزا الطيور " يعتٍ

ف إضافة بُ عد العربية أف تكو أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا اللفظي
 اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: الدواد ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .34
أف كلمة ىي أبسط الدواد الكيميائية العضوية. الذيدروكربونية 

“Hydrocarbons” أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب 
 بطريقة اقتباس اللفظي العربيةينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " ىيدرككربونية " يعتٍ

 عد العربية أف تكوف مؤنثة بُ اللفظي.أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: عبارة عن ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .35
أصلو من اللغة  ”Hydrogen“أف كلمة كالكربوف.  الذيدروجينمركبات من 

ينتقل اللفظ الأصل إلذ "‌‌" ىيدركجتُيعتٍ يبالإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعر 
عد أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي اللغة العربية

 العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: من تت ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .36
أصلو من اللغة  ”Carbon“أف كلمة مرتبطة مع بعضها.  كربونذرات 
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ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " كربوف " يعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
عد العربية أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي العربية

 أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظي.

 البنزينفيدة: ، يوجد فيو جملة الدُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .32
أصلو من اللغة  ”Benzene“أف كلمة الذم يتم إنتاجو تجاريا بتقطتَ الفحم. 

ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " بنزين " يعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
عد العربية أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي العربية

 لد بُ اللفظي.أف تكوف جمع الدذكر السا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: بتمرير ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .31
أصلو من اللغة  ”Acetylene“أف كلمة عبر أنبوب ساخن جدا.  الآستيلين

ينتقل اللفظ الأصل إلذ " آستيلتُ " يعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
عد اس الدفردات فيناسب بقواأف يكوف أس بطريقة اقتباس اللفظي اللغة العربية

 العربية أف تكولصمع الدذكر السالد بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .39
أف كلمة على سبيل الدثاؿ يتشكل عندما تنضم ست درات.  سيكوهيسكانفل

“Cyclohexane” أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب 
نتقل سيكوىيسكاف " ىذه الكلمة ىي تغيتَ الحرؼ كريادة الحرؼ حتى ت" يعتٍ

 ف يكوف أساس الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي.اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أ

، يوجد فيو جملة الدفيدة: كست ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .42
لؽكن أيضا أف تنضم لتشكل مركبا يستلدـ بشكل شائع بُ  كلورذرات 
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أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ  ”Chlorine“أف كلمة بيدات الحشرية. الد
بطريقة  ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" كلور " يعتٍ لػدث عملية التعريب

الاشتقاؽ ىو توليد لبعض الألفاظ من بعض. كالرجوع بها إلذ أصل كاحد لػدد 
29 بمعناىا الخاص الجديد مادتها، كيوحي بمعناىا الدشتًؾ الأصيل، مثلما يوحي

. 

، يوجد فيو جملة الدفيدة: مركبات ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .41
أف كلمة كالتوالوين كالفنوؿ بواسطة التبادؿ.  النتروبنزينعديدة مثل 

“Nitrobenzene” أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب 
 بطريقة اقتباس اللفظي اللغة العربيةينتقل اللفظ الأصل إلذ " نتًكبنزين " ‌‌يعتٍ

عد العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا
 اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: مركبات ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .42
أف كلمة كالفنوؿ بواسطة التبادؿ.  التوالوينك النتًكبنزينعديدة مثل 

“Toluene”‌ يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب‌ "
أف يكوف  بطريقة اقتباس اللفظي ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربيةتولوين " 

 عد العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظي.أساس الدفردات فيناسب بقوا

مركبات  ، يوجد فيو جملة الدفيدة:ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .43
أف كلمة بواسطة التبادؿ.  الفنولك التوالوينك  النتًكبنزينعديدة مثل 
“Phenol”فينوؿ ‌يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب‌ "

 بطريقة الاشتقاؽ. ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" 
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، يوجد فيو جملة الدفيدة: أما ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .44
الدشتقة من البتًكؿ كالدواد الدسمة الأخرل كلؽكن توزيعها إلذ  الآليفاتياتالدركبات 

أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ  ”Aliphatic“أف كلمة ثلاث زمر تختلف. 
 إلذ اللغة العربية ينتقل اللفظ الأصل" أليفابٌ " ‌يعتٍ لػدث عملية التعريب
عد العربية أف أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي
 تكوف صفة بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: الألكنات ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .45
كالإيتاف كالبركباف كىي العناصر  لديثانكتتميز بنمط رمزىا الكيميائي فرمز ا

أصلو من اللغة الإلصليزية،  ”Methane“أف كلمة من الزمرة. الثلاث الأكلذ 
 ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" ميثاف " ‌يعتٍ بٍ لػدث عملية التعريب

 بطريقة الاشتقاؽ من كزف مفعاؿ.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: الألكنات ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .46
كالبركباف كىي العناصر  لإيتانكا يثافلدكتتميز بنمط رمزىا الكيميائي فرمز ا

أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ  ”Etane“أف كلمة الثلاث الأكلذ من الزمرة. 
بطريقة  ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" إيتاف " ‌يعتٍ لػدث عملية التعريب

 الاشتقاؽ من كزف مفعاؿ.

الدفيدة: الألكنات ، يوجد فيو جملة ُّٗننظر بُ الباب التاسع صفحة  .42
كىي العناصر  وبانالبر ك لإيتافكا لديثافكتتميز بنمط رمزىا الكيميائي فرمز ا

أصلو من اللغة الإلصليزية،  ”Propane“أف كلمة الثلاث الأكلذ من الزمرة. 
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‌ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" بركباف " ‌يعتٍ بٍ لػدث عملية التعريب

 بطريقة الاشتقاؽ.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: فهناؾ َُْبُ الباب التاسع صفحة ننظر  .41
كزيت الديزؿ كجميعها شائع  الكيروسينأيضا الكانات سائل ليارة كالبتًكؿ ك

أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ  ”Kerosene“أف كلمة الاستعماؿ كوقود. 
ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " كتَكستُ " يعتٍ لػدث عملية التعريب

عد العربية أف أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظيبيةالعر 
 تكوف جمع الدذكر السالد بُ اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: ىناؾ َُْننظر بُ الباب التاسع صفحة  .49
أف كلمة كالبركبيلتُ، كىي كيميائيا سريعة التفاعل.  الإيتيلينالألكينات مثل 
“Ethylene”  يعتٍ اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريبأصلو من‌"

‌‌إيتيلتُ أف يكوف بطريقة اقتباس اللفظي ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية"
 عد العربية أف تكولصمع الدذكر السالد بُ اللفظي.أساس الدفردات فيناسب بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: ىناؾ َُْننظر بُ الباب التاسع صفحة  .52
أف كلمة ، كىي كيميائيا سريعة التفاعل. البروبيلينك الإيتيلتُالألكينات مثل 

“Propylene” يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب "
أف يكوف  اس اللفظيبطريقة اقتب ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربيةبركبيلتُ " 

 عد العربية أف تكولصمع الدذكر السالد بُ اللفظي.أساس الدفردات فيناسب بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: تستلدـ َُْننظر بُ الباب التاسع صفحة  .51
أصلو من  ”Alkenes“أف كلمة بُ تصنيع لدرغرين كسمن الطهي.  الألكينات
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ينتقل اللفظ الأصل " ألكينات " يعتٍ اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
بطريقة الاشتقاؽ ىو توليد لبعض الألفاظ من بعض. كالرجوع  إلذ اللغة العربية

بها إلذ أصل كاحد لػدد مادتها، كيوحي بمعناىا الدشتًؾ الأصيل، مثلما يوحي 
23بمعناىا الخاص الجديد

. 

ستلدـ ، يوجد فيو جملة الدفيدة: تَُْننظر بُ الباب التاسع صفحة  .52
أصلو  ”Margarine“أف كلمة كسمن الطهي.  لدرغرينبُ تصنيع  الألكينات

ينتقل اللفظ الأصل " مرغرين " يعتٍ من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
عد أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي إلذ اللغة العربية

  اللفظي.العربية أف تكوف جمع الدذكر السالد بُ

 غاز، يوجد فيو جملة الدفيدة: يعتبر َُْننظر بُ الباب التاسع صفحة  .53
أصلو من اللغة  ”Gas“أف كلمة كقود يستلدـ بُ لحاـ كقاص الدعادف. 

ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " غاز " يعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
 بطريقة الاشتقاؽ من الفعل الثلاثي على كزف )فعل(. العربية

، يوجد فيو جملة الدفيدة: الدصادر ُّٓننظر بُ الباب العاشر صفحة  .54
 ”Mechanism“أف كلمة ىي مساقط الدياه كالسدكد كحركة.  الديكانيكية

ينتقل " ميكانيكية "  يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
أف يكوف أساس الدفردات  بطريقة اقتباس اللفظي صل إلذ اللغة العربيةاللفظ الأ

 عد العربية أف تكوف مؤنثة بُ اللفظي.فيناسب بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: لاستعلاؿ ُّٓننظر بُ الباب العاشر صفحة  .55
‌لتوربيناتقوة الدفع الديكانيكية بُ تشغيل ا صلو أ ”Turbines“أف كلمة .

                                                           
23

 259: ص ،2005 ومسائله، مناهله اللغة فقه النادري، أسعد محمد  



39 

 

الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ" توربينات " ينتقل اللفظ من اللغة 
 الأصل إلذ اللغة العربية بطريقة الاشتقاؽ.

، يوجد فيو جملة الدفيدة: يتم تخمتَىا ُّٓننظر بُ الباب العاشر صفحة  .56
أف كلمة بُ حفر خاصة ليتصاعد منها غاز الديثاف، كىو غاز قابل للاشتعاؿ. 

“Methane Gas” و من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريبأصل 
 بطريقة اقتباس اللفظي ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" غاز الديثاف "  يعتٍ

 عد العربية أف تكونإضافة بُ اللفظي.أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا

‌، يوجد فيو جملة الدفيدةُْٓننظر بُ الباب العاشر صفحة  .52 غاز :
كقد ظهرت سيارات تعمل على غاز الذيدر كأبرز تطبيقاتو الاستفادة  الذيدروجين

أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث  ”Hydrogen Gas“أف كلمة منو. 
 ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية" غاز الذيدركجتُ "  يعتٍ عملية التعريب

عد العربية أف ب بقواأف يكوف أساس الدفردات فيناس بطريقة اقتباس اللفظي
 تكونإضافة بُ اللفظي.

 ، يوجد فيو جملة الدفيدة:ُٓٔننظر بُ الباب الحادية عشر صفحة  .51
ىي شبكة عالدية من الركابط بتُ الحواسيب تسمح للناس بالاتصاؿ  الإنترنت

صلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية أ ”Internet“أف كلمة كالتواصل. 
كلكن تدشى مع تطور الزماف، تقدـ التكنولوجيا تزاكؿ التعريب يعتٍ" إنتًنت " 

لتستطع أف تدن اصطلاحة العربية من اللغة الأجنبية حتى تولد التًجمة جديدة ىي 
 بطريقة التًجمة. "ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربيةالشبكة الدكلية  "
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، يوجد فيو جملة الدفيدة: ُٓٔنظر بُ الباب الحادية عشر صفحة ن .59
أف  تتعاكف فيما بينها.  بروتوكولاتشبكة دكلية للمعلومات تتفاىم باستلداـ 

صلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب أ ”Protocols“كلمة 
‌بركتوكولات يعتٍ"  نتقل ىذه الكلمة ىي تغيتَ الحرؼ كريادة الحرؼ حتى ت"

 ف يكوف أساس الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي.اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أ

، يوجد فيو جملة الدفيدة: ُٓٔننظر بُ الباب الحادية عشر صفحة  .62
صلو من اللغة الإلصليزية، بٍ أ ”Video“أف كلمة .‌فيديوكإقامة الدؤتدرات باؿ

تغيتَ الحرؼ كريادة الحرؼ  ىذه الكلمة ىي"‌فيديو لػدث عملية التعريب يعتٍ" 
ف يكوف أساس الدفردات بطريقة نتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أحتى ت

 اقتباس اللفظي.

، يوجد فيو جملة الدفيدة:اختًاع ُٓٔننظر بُ الباب الحادية عشر صفحة  .61
بُ قدرتها على كصل الأفراد كالمجموعات ببعضهم البعض على  الذاتفالطباعة أك 
أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث ”Telephone“أف كلمة الد. مستول الع

كلكن تدشى مع تطور الزماف، تقدـ التكنولوجيا "‌‌تليفوفعملية التعريب يعتٍ" 
تزاكؿ لتستطع أف تدن اصطلاحة العربية من اللغة الأجنبية حتى تولد التًجمة 

 بطريقة التًجمة. "ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربيةالذاتف  جديدة ىي "

، يوجد فيو جملة الدفيدة:تشمل ُٓٔننظر بُ الباب الحادية عشر صفحة  .62
أف كلمة كالسياسية كالطبية.  لأكاديميةالمجالات الإعلامية كالتجارية كا

“Academic” يعتٍ أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب "
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أف يكوف  بطريقة اقتباس اللفظي العربيةينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة أكادلؽية " 
 عد العربية أف تكوف مؤنثة بُ اللفظي.أساس الدفردات فيناسب بقوا

، يوجد فيو جملة الدفيدة: ُُٖننظر بُ الباب الثانية عشر صفحة  .63
كقدراتها العلمية كذكقها كفلسفتها، كمن الحقائق الثابتة أف العمارة كانت دائما 

أصلو من اللغة  ”Philosopy“أف كلمة لإنساف. الصورة الصادقة لحضارة ا
ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة " فلسفة " يعتٍ الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب

عد العربية أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي العربية
 أف تكولظؤنثة بُ اللفظي.

فيو جملة الدفيدة: كقد ، يوجد ُُٖننظر بُ الباب الثانية عشر صفحة  .64
أصلو من  ”Islamic“أف كلمة على عدة.  الإسلامياشتمل الفن الدعمارم 

ينتقل اللفظ الأصل " إسلامى " يعتٍ اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب
عد أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي إلذ اللغة العربية

 اللفظي. العربية أف تكوف صفة بُ

، يوجد فيو جملة الدفيدة: مبنية ُِٖننظر بُ الباب الثانية عشر صفحة  .65
الطوب اللبن، كىي تسع حجرات، كاف منها أربع حجرات من جريد عليها 

أصلو من اللغة الإلصليزية، بٍ  ”Brick Lane“أف كلمة لبقة من الطتُ. 
  اللغة العربيةينتقل اللفظ الأصل إلذ" لوب لتُ " يعتٍ لػدث عملية التعريب
عد العربية أف أف يكوف أساس الدفردات فيناسب بقوا بطريقة اقتباس اللفظي

 تكوف إضافة بُ اللفظي.
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، يوجد جملة الديدة يعتٍ: ُِٖننظر بُ الباب الثانية عشر صفحة  .66
أصلو من اللغة   ”Wikipedia“كلمة بالتصرؼ. أف   ويكيبيديامأخوذة من 

كيكيبيديا " ىذه الكلمة ىي تغيتَ يعتٍ "  لتعريبالإلصليزية، بٍ لػدث عملية ا
ف يكوف أساس نتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة العربية أالحرؼ كريادة الحرؼ حتى ت

 الدفردات بطريقة اقتباس اللفظي.

، يوجد جملة الديدة يعتٍ: فن ُٖٗننظر بُ الباب الثانية عشر صفحة  .62
أصلو من   ”Mirror“مة العمارة مرآة تعكس آماؿ الشعوب كأمانيها. أف كل

ينتقل اللفظ الأصل إلذ اللغة الإلصليزية، بٍ لػدث عملية التعريب يعتٍ " مرآة "
 .اللغة العربية بطريقة الاشتقاؽ من كزف مًفٍعىاؿه 

 

لذادم أف لرؽ أف أنواع الطريقة التعريب تتكوف من أربعة لرؽ. كما قاؿ شمس ا
ىذا لفظي كالاشتقاؽ كالنحت كالتًجمة.الاقتباس الديدة تستعمل لريقة التعريب العربية الج

البحث بُ أف صيغ التعريب ىو من الأسماء كالأفعاؿ. كأما الأفعاؿ فهي فعل الداضي، 
كفعل الدضارع، كفعل الأمر. كأما الأسماء فهي مصدر، كاسم الفاعل، كاسم الدفعوؿ، كاسم 

لفظا  ُِلفظا كاشتقاؽ  ْْالصفة الدشبهة.كأنواع الطرؽ التعريب ىي اقتباس اللفظي 
لفظا. كلريقة الاقتباس اللفظي ينتقل اللفظ إلذ العربية بتغيتَ  ٗلفظا كالتًجمة  ِكالنحت 

الحرؼ كزيادة الحرؼ كحذؼ الحرؼ كتغيتَ الشكل. كلريقة الاشتقاؽ تستلدـ الأكزاف 
لنحت العربية ىي اسم الآلة، كصيغة الدبالغة كيؤخذ من فعل ثلاثي المجرد. كلريقة ا

تستلدـ النحت الحربُ. كلريقة التًجمة نوع الاشتقاؽ الدعنول أك التًجمة كمرادؼ الدعتٌ 
كالتًجمة الحرفية كالتلليص أك الاختصار. معظم الطرؽ التعريب الدوجودة بُ كتاب العربية 

‌لأغراض خاصة )للعاملتُ بُ لراؿ العلوـ كالتكنولوجيا( ىي لريقة الاقتباس اللفظي.



43 

 

‌ابعالفصل الر 

 الاختتام

 الخلاصة -أ
نتائج البحث من تحليل البيانات السابق يعتٍ تحليل التعريب من اللغة الإلصليزية 
إلذ اللغة العربية بُ كتاب العربية لأغراض خاصة )للعاملتُ بُ لراؿ العلوـ كالتكنولوجيا( 

 كما يلي:جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانج. كاختصرىا الباحثة  
جامعة مولانا  بُ لراؿ العلوـ كالتكنولوجياكاف بُ كتاب العربية لأغراض خاصة  .1

مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية مالانج من الباب الأكؿ إلذ الباب الآخر توجد 
الباحثة سبعة كستتُ الألفاظ التعريب. ك ىي من لرؽ التعريب العربية الجديدة 

كأنواع الطرؽ  ي كالاشتقاؽ كالنحت كالتًجمة.تستعمل لريقة الاقتباس اللفظ
لفظا  ِلفظا كالنحت  ُِلفظا كاشتقاؽ  ْْالتعريب ىي اقتباس اللفظي 

معظم الطرؽ التعريب الدوجودة بُ كتاب العربية لأغراض خاصة لفظا.  ٗكالتًجمة 
بُ لراؿ العلوـ كالتكنولوجيا جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية الحكومية 

 ج ىي لريقة الاقتباس اللفظي.مالان

ىذا البحث بُ أف صيغ التعريب ىو من الأسماء كالأفعاؿ. كأما الأفعاؿ فهي  .2
فعل الداضي، كفعل الدضارع، كفعل الأمر. كأما الأسماء فهي مصدر، كاسم 

لريقة الاقتباس اللفظي ينتقل  الفاعل، كاسم الدفعوؿ، كاسم الصفة الدشبهة.
 الحرؼ كزيادة الحرؼ كحذؼ الحرؼ كتغيتَ الشكل. اللفظ إلذ العربية بتغيتَ

كلريقة الاشتقاؽ تستلدـ الأكزاف العربية ىي اسم الآلة، كصيغة الدبالغة كيؤخذ 
من فعل ثلاثي المجرد. كلريقة النحت تستلدـ النحت الحربُ. كلريقة التًجمة 
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تلليص أك نوع الاشتقاؽ الدعنول أك التًجمة كمرادؼ الدعتٌ كالتًجمة الحرفية كال
 الاختصار. 

 الاقترحات -ب
بعد أف تحليل ىذا البحث، قدٌمت الباحثة بعض الإقتًاحة ليكمل البحث بُ  

 الحاضر، كىي:
لجميع الطلاب اللغويتُ أف يهتموا بدراسة الدلالية لفهم التعريب من اللغة  .1

كالتكنولوجيا الإلصليزية إلذ اللغة العربية شاملا ككاملا. لأف تقدـ الحضارة بالعلوـ 
 لػتاج إلذ الألفاظ كالإصطلاحات الجديدة.

تحليل الكتاب الأخرل الذم لػتوم على الألفاظ الأجنبية كالإصطلاحات  .2
الجديدة، يسمح لطلاب أف يبحث بأم نظرية بزيادة على قدرة الطلاب بُ 

‌البحث العلمي خاصة للطلاب بُ الشعبة اللغة العربية كأدبها.
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 ةاتيّ ذّ اليرة سّ ال
 

 : أريزا رستيكا ديوم   الاسم 
 ُٓٗٗمايو  ِٔ: سومونف،  مكاف تاريخ الديلاد 

 : مفتاح العارفتُ، الداجيستً  اسم الأب
 : زئتتُ  اسم الأـ
    : قرية كارانغ أنيار سومونف مادكرم   العنواف

 جاكل الشرقية، إندكنيسيا 
 ََِٕٕٖٕٖٔٔٗٓ:   الذاتفرقم 

 arizard36@gmail.com:‌‌‌البريد الإلكتًكني

 السيرة التربوية الرسمية 
 ـ. َََِحصلت على شهادة ركضة الألفاؿ "فرتيوم" بُ سومونف سنة  -1

الحكومية بُ  ٗٔحصلت على شهادة الددرسة الابتدائية كارانغ أنيار رقم  -2
 ـ. ََِٔسومونف سنة 

الدتوسطة الإسلامية الحكومية بُ سومونف سنة  حصلت على  شهادة الددرسة -3
 ـ. ََِٗ

حصلت على شهادة الددرسة الثانوية الإسلامية الحكومية بُ سومونف سنة  -4
 ـ. َُِِ

جامعة مولانا مالك إبراىيم بُ قسم اللغة العربية كأدبها، حصلت على شهادة  -5
 ـ. َُِٔسنة  الانج بمالإسلامية الحكومية 



ّةاتيّ ذّ اليرةّسّ ال
 

 : أريزا رستيكا ديوي   الاسم 
 5551مايو  62: سومونف،  مكان تاريخ الميلاد 

 : مفتاح العارفين، الماجيستر  اسم الأب
 : زئتين  اسم الأم
    : قرية كارانغ أنيار سومونف مادوري   العنوان

 جاوى الشرقية، إندونيسيا 
 841358426332:   الهاتفرقم 

 arizard36@gmail.com:   البريد الإلكتروني

ّالسيرةّالتربويةّالرسميةّ
 م. 6888حصلت على شهادة روضة الأطفال "فرتيوي" في سومونف سنة  -1

الحكومية في سومونف سنة  25حصلت على شهادة المدرسة الابتدائية كارانغ أنيار رقم  -2
 م. 6882

 م. 6885المتوسطة الإسلامية الحكومية في سومونف سنة  حصلت على  شهادة المدرسة -3

 م. 6856حصلت على شهادة المدرسة الثانوية الإسلامية الحكومية في سومونف سنة  -4

جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية في قسم اللغة العربية وأدبها، حصلت على شهادة  -5
 م. 6852سنة  الان  بمالحكومية 

 


